
＜実施内容＞

＜記録写真＞

＜参加者からのコメント＞

外国にルーツを持つ子（中国）/Children with f

英語名称（英語版作成用）

場 所

一般財団法人熊本市国際交流振興事業団

第18回国際ボランティアワークキャンプin 阿蘇

令和5年8月16日（水）～18日（金）

国立阿蘇青少年交流の家

実施期間

事業名

団体名

本事業は、自らの意思で集まった高校生たちが実行委員（以下、EC）を組織し、自分たちが関心を持つ世
界的な諸問題（紛争や飢餓、人権抑圧、気候変動など）、また、身近に存在する外国人住民との多文化共
生や、多様性な社会づくりなどの問題解決に向け、自ら考え、自分たちでできるボランティア活動を模索
し、行動することで成長してくれることを目的としています。
ＥＣたちは春先頃から活動を始め、週末などに集まり、夏休みに開催する本大会（8/16～18）に向け、ど
のようなテーマ（分科会）に設定すべきか、どのようなチラシを作ったら関心を呼びやすいか、どのよう
な交流プログラムを行うと参加者たちに喜んでもらえるかなどを議論しながらECたちが企画を練りあげま
す。それらECに対し、ECたちが提案した分科会に関する専門家を始め、過去にECを経験した大学生や社会
人、他、事務局スタッフがECたちの活動を見守りつつ適時アドバイスなどを行いながら運営しています。
本事業の主たる活動は同世代の高校生や留学生たちなどとテーマ（分科会）について議論することで、そ
の他、ボランティアに関する専門家の「講演会」や、「全体交流会」、起業家やNPO法人などが活動内容
を紹介する「未来職道」、最後に「観光」を行いました。詳細は以下の通りです。
●4月～8月　EC会議（概ね30回程開催）
（本大会）
８月１６日（水）　１日目
９：３０　集合
１０：００　出発（熊本市国際交流会館）
１１：３０　到着（国立阿蘇青少年交流の家）
１２：００　入所オリエンテーション、昼食
13:15　開会式（EC、アドバイザー、事務局スタッフの紹介）

基調講演（興梠 寛氏　日本ボランティア学習協会代表理事）
15:00　分科会活動①
第１分科会「多文化共生」
第２分科会「紛争・平和」
第３分科会「教育」
第４分科会「子どもの権利」
第５分科会「国際協力」
第６分科会「環境」
１７：００　夕べの集い
17:45  （夕食）
１９：００　交流会「キャンプファイヤー」
２１：００　入浴
２２：００　就寝

 ８月１7日 （木） ２日目
6:30　起床
6:45　クリーンタイム（清掃）
7:00　朝の集い
7:45　（朝食）
9:00　分科会ワークショップ②
12:15　（昼食）
13:15　分科会ワークショップ③
17:00 夕べの集い
17:45　（夕食、入浴）
19:00　未来職道
21:00　フリータイム
22:00　就寝

 ８月１8日 （金） ３日目
6:30　起床
6:45クリーンタイム（清掃）
7:00 朝の集い
7:45　（朝食）
9:00　分科会 発表会
11:00 講評（各アドバイザー）
12:00　閉会
12:15　（昼食）
13:15　退所
13:30　阿蘇神社観光
15:00　帰路
16:30　熊本市国際交流会館到着、解散

申請団体
スタッフ

その他 合計

1 78 11 0 5 19 114名

外国人
留学生

地域住民
（外国人除く。地域
のスタッフ含む）参加者数

日本人
学生

地域住民
（留学生以外の

外国人）

分科会（多文化共生） 全体報告会（教育） 参加者集合写真

団体名

事業名

Kumamoto Intarnational Foundation

The 18th International Volunteer work camp in ASO

（外国にルーツを持つ子）
私も実行委員として活動したいと思った。
／（Children with foreign roots）
I wanted to be a member of the executive
committee.
（地域住民：高校生）
他校の人や在日外国人ともたくさんの交流をす
ることができ、とても楽しかった。
／（local residents）
I was able to interact a lot with people
from other schools and foreigners living in
Japan, and it was a lot of fun!

（海外からのインターン生）
もっと英語で話し合いをしたかった／
(Interns from overseas)
I would have liked to have had more of our
discussions in English.
（地域住民：高校生）
もっと留学生と関わってみたい
／（local residents）
I would like to be more involved with
international students.

海外からのインターン生（Interns from
overseas：Taiwan)
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